
Instruction manual
Art.-No. 70044

Setting up vole traps can be difficult if you do not have the right tools. With this accesso-

ry set it‘s easier than ever. Use the probe rod to track down the underground tunnels then 

mark the course of the tunnel with the flags. This will help you to quickly find the ideal 

location for the traps. Use the hole digging tool to dig a hole into the tunnels. Now the 

Gardigo vole trap will perfectly fit into the hole.

Contents:

 • Metal probe rod

 • Hole digger

 • four flags 

*Vole trap not included 

Application:

1. �First make sure that the animal you are trying to catch is a vole and not a mole. Vole 

mounds are usually smaller and flatter than molehills and often remains of roots and 

vegetation can be found in the soil. The end of the tunnel is usually on one side of the hill. 

2. �Find the underground tunnel. Most of them run in a straight line between two mounds. 

Stick the probing rod at a suspected spot in the ground. If there is a tunnel, the probing 

rod will be hard to push in at first, but after a few centimeters it suddenly sinks in easily 

into the ground. 

3. �Mark the course of the tunnel with the flags. By marking the path you can quickly find the 

ideal spot to set up your vole trap. 

4. �Use the digging tool to make a hole into which the Gardigo vole trap (item no. 70072; not 

included) fits exactly.
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WÜHLMAUS-FALLEN ZUBEHÖR-SET

Gebrauchsanweisung
Art.-Nr. 70044

Wühlmausfallen aufzustellen ist ganz schön schwierig, wenn einem das richtige Werk-

zeug fehlt. Mit diesem Zubehör-Set geht es so einfach wie nie zuvor! Mit dem Sonden-

Stab spüren Sie die unterirdischen Wühlmausgänge auf. Den Gangverlauf markieren Sie 

mit den Fähnchen. So finden Sie schnell den idealen Ort für die Falle. Mit dem Erdlochste-

cher graben Sie ein Loch in den Gang, in welches die Wühlmausfalle* von Gardigo genau 

hineinpasst.

Lieferumfang:

• Sonden-Stab aus Metall

• Erdloch-Stecher

• vier Fähnchen

*Wühlmausfalle nicht im Lieferumfang enthalten

Anwendung:

1. �Stellen Sie zuerst sicher, dass das Tier, welches sie fangen wollen, eine Wühlmaus ist und 

kein Maulwurf. Wühlmaushügel sind meist kleiner und flacher als Maulwurfshügel und oft 

finden sich Wurzelreste darin. Das Tunnelende ist gewöhnlich seitlich am Hügel zu finden.

2. �Suchen sie den unterirdischen Tunnel. Meist verlaufen diese geradlinig zwischen zwei 

Hügeln. Stechen Sie den Sonden-Stab an vermuteter Stelle in den Boden. Wenn er nach 

wenigen Zentimetern plötzlich leicht in den Boden einsinkt und dann wieder schwerer, 

haben sie ihn gefunden.

3. �Markieren Sie den Tunnelverlauf mit den Fähnchen. So finden Sie schnell die ideale Stelle, 

um Ihre Wühlmausfalle aufzustellen.

4. �Setzen Sie mit dem Erdloch-Stecher ein Loch, in welches die Gardigo Wühlmausfalle (Art.-

Nr. 70072; nicht im Lieferumfang enthalten) genau hineinpasst.
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Notice d’utilisation
Réf. 70044

La mise en place de pièges à campagnol est assez difficile si vous ne disposez pas des 

bons outils. Ce kit d’accessoires rendra la tâche plus facile que jamais ! Repérez les ga-

leries des campagnols à l’aide de la sonde, puis marquez la zone de passage avec les 

drapeaux. De cette façon, vous pouvez rapidement trouver l’endroit idéal pour le piège. 

Servez-vous du creusoir pour ménager un trou jusqu’à la galerie. Le piège à campagnol* 

de Gardigo s’y adapte parfaitement.

Sont inclus dans le kit :

• une tige en métal pour sonder le sol

• un creusoir

• quatre drapeaux

*Le piège à campagnol n’est pas inclus dans le kit

Utilisation :

�1. �Assurez-vous d’abord que l’animal que vous voulez attraper est un campagnol et non une 

taupe. Les monticules de terre formés par les campagnols sont généralement plus petits 

et plus plats que ceux laissés par les taupes et contiennent souvent des restes de racines. 

L’extrémité de la galerie se trouve généralement à côté du monticule.

2. �Cherchez la galerie. La plupart du temps, les galeries relient deux monticules en ligne 

droite. Plantez la tige dans le sol à l’endroit suspecté pour le sonder. Si, après quelques 

centimètres, la tige s’enfonce plus facilement et que vous sentez ensuite à nouveau une 

résistance, vous êtes pile sur la galerie.

3. �Marquez le cours de la galerie avec les drapeaux. Vous trouverez ainsi rapidement l’endroit 

idéal pour installer votre piège à campagnol.

4. �Réalisez un trou avec le creusoir. Le piège à campagnol Gardigo (art. n° 70072 ; non inclus) 

s’y adapte parfaitement.
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KIT D’ACCESSOIRES POUR PIÈGES À 
CAMPAGNOL

Manual de instrucciones
Art.-No. 70044

Instalar trampas para campañoles puede ser bastante difícil sin las herramientas apropi-

adas. ¡Pero con este juego de accesorios es más fácil que nunca! Con el palo de sondaje se 

pueden identificar las galerías subterráneas de los campañoles. El curso de los túneles se 

marca con las banderitas. De esta manera, podrá encontrar fácilmente el lugar ideal para 

la trampa. Use el ahoyador para cavar un hoyo en el túnel lo suficientemente grande para 

la trampa para campañoles* de Gardigo.

Volumen de suministro:

• palo de sondaje metálico

• ahoyador

• cuatro banderitas

*La trampa para campañoles no se incluye en el volumen de suministro

Instrucciones de uso:

1. �Antes que nada, asegúrese de que el animal que pretende atrapar es un campañol y no 

un topo. Los montículos de los campañoles suelen ser más pequeños y planos que las 

toperas y a menudo contienen restos de raíces. El fin del túnel suele encontrarse junto 

al montículo.

2. �Busque el túnel. La mayoría de las veces, los túneles se encuentran en línea recta entre 

dos montículos. Clave el palo de sondaje en el suelo en los lugares por los que podría pasar 

un túnel. Si se nota que después de pocos centímetros el palo encuentra menor resis-

tencia y que luego vuelve a entrar con más dificultad, es allí donde se encuentra el túnel.

3. �Marque el curso del túnel con las banderitas. De esta manera, podrá encontrar fácilmente 

el lugar ideal para la trampa para campañoles.

4. �Use el ahoyador para cavar un hoyo lo suficientemente grande para la trampa para cam-

pañoles de Gardigo (número de artículo 70072; no se incluye en el volumen de suministro). 
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Istruzioni per l’uso
Art.-No. 70044

L‘installazione di trappole per arvicole è piuttosto difficile se non si dispone degli strumenti 

adatti. Con questo set sarà più facile che mai! Con la sonda è possibile individuare i passaggi 

sotterranei delle arvicole. Le bandierine in dotazione servono per segnalarli. In questo modo 

si trova rapidamente il posto ideale dove inserire la trappola. Con lo scava buchi in dotazione 

si scava una buca nella galleria e vi si inserisce la trappola per arvicole* di Gardigo.

Incluso nel set:

• sonda in metallo

• Scavabuchi

• quattro bandierine

*La trappola per le arvicole non è inclusa nel set

Utilizzo:

1. �Per prima cosa assicurarsi che l‘animale che si vuole catturare sia un’arvicola e non una 

talpa. I tumuli delle arvicole sono di solito più piccoli e appiattiti di quelli delle talpe e 

spesso al loro interno sono presenti resti di radici. La fine del tunnel si trova di solito sul 

lato del tumulo.

2. �Cercare le gallerie sotterranee. Solitamente collegano con una linea retta due tumuli di 

terra. Piantare l‘asta della sonda nel terreno nel punto in cui si sospetta la presenza della 

galleria. Se dopo pochi centimetri la sonda sprofonda con facilità nel terreno per poi op-

porre di nuovo più resistenza, si tratta sicuramente di una galleria.

3. �Segnalare il percorso della galleria con le bandierine. In questo modo si troverà rapidamen-

te il luogo ideale per piazzare la trappola.

4. �Fare un buco nel terreno con la scavatrice e inserire al suo interno la trappola per arvicole 

di Gardigo (art. n. 70072; non inclusa nel set).

Servizio: service@gardigo.de
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SET DI ACCESSORI PER TRAPPOLA  
ARVICOLE

WOELMUIZENVAL ACCESSOIRESET

Instructies
Art.-Nr. 70044

Tunnels van woelmuizen vinden, markeren en vallen inzetten. Het opzetten van woelmui-

zenvallen is vrij moeilijk indien men niet over het juiste gereedschap beschikt. Met deze 

accessoireset gaat het zo makkelijk als nooit tevoren! Met de sonde kunt u de ondergrond-

se woelmuistunnels opsporen. Het verloop van de tunnel markeert u met de vlaggetjes. Zo 

vindt u snel de ideale plek voor de val. Met de gatenmaker graaft u een gat in de tunnel, 

waarin de woelmuisval* van Gardigo precies past.

Leveromvang:

• Metalen Sonde

• Gatenmaker

• vier vlaggetjes

*De woelmuizenval is bij de levering niet inbegrepe

Anwendung:

1. �Stel allereerst zeker dat het dier dat u wilt vangen een woelmuis is en geen mol. Woelmui-

shopen zijn meestal kleiner en vlakker dan molshopen en vaak zitten er wortelresten in. 

Het einde van de tunnel is meestal aan de zijkant van de heuvel te vinden.

2. �Zoek de ondergrondse tunnel. Meestal lopen deze in een rechte lijn tussen twee heuvels. 

Prik de spies met de sonde op de vermoedelijke plek in de grond. Als de spies na enkele 

centimeters plotseling makkelijk in de grond zakt en het daarna weer zwaarder gaat, heeft 

u hem gevonden.

3. �Markeer het verloop van de tunnel met de vlaggetjes. Zo vindt u snel de ideale plek om uw 

woelmuizenval te plaatsen.

4. �Gebruik de gatenmaker om een gat te maken waarin de Gardigo woelmuizenval (Art. Nr. 

70072; niet inbegrepen in de levering) precies past.
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STUDSMUSEFÆLDE TILBEHØRS-SÆT

SORKFÄLLOR TILLBEHÖRS SET



Brugsvejledning:
Produktnummer: 70044	 Status: 01/23

Det kan være svært at opstille studsmusefælder uden det rigtige værktøj. Med 

dette tilbehørs-sæt bliver det nemt som aldrig før! Med søgepinden kan du nemt 

finde de underjordiske studsmusgange. Derefter markeres gangene med de små 

flag. Sådan finder du hurtigt det bedste sted at placere fælden. Med gravepinden 

kan du så grave et hul i gangen, et hul som studsmusfælden* fra GARDIGO passer 

perfekt til.

Pakken indeholder: 

•	 Søgepind af metal

•	 Graveværktøj

•	 Fire flag 

*Studsmusefælden er ikke inkluderet

Brugsvejledning: 

1.	� Bekræft først at dyret du vil fange er en studsmus og ikke en muldvarp. Studs-

museskud er ofte mindre og fladere end muldvarpeskud og der vil ofte ligge 

rester af rødder i dem. Tunnelens ende kan normalt findes ved siden af skuddet.

2.	�Find den underjordiske tunnel. Oftest løber disse tunneler i en lige linje mellem 

to skud. Placer søgepinden på det sted, hvor du formoder at tunnelen er. Hvis 

den pludselig synker let ind i jorden efter et par centimeter og derefter synker 

yderligere ind, har du fundet tunnelen.

3.	�Marker tunnelen med de små flag. Sådan kan du nemt finde det ideelle sted at 

placere din studsmusfælde.

4.	�Brug gravepinden til at lave et hul, som studsmusfælden fra GARDIGO (pro-

duktnummer 70072 / ikke inkluderet i pakken) passer perfekt til.

Service: service@gardigo.de	
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Bruksanvisning
Artikelnummer: 70044	 Status: 01/23

Det är svårt att sätta upp fällor för sorkar om du inte har rätt verktyg. Med det här 

tillbehörssetet är det enklare än någonsin! Använd sondpinnen för att hitta de un-

derjordiska gångarna för sorkar. Markera passagen med flaggorna. På så sätt kan 

du snabbt hitta den perfekta platsen för fällan. Använd hålgrävaren för att gräva 

ett hål i passagen som GARDIGOs sorkfälla* passar exakt in i.

Leveransens omfattning: 

•	� Metallsondstång 

•	� Jordhålspricka 

•	� Fyra flaggor 

*Sorkfällan ingår inte i leveransen. 

Användning: 

1.	� Kontrollera först att djuret du vill fånga är en sorkartad mus och inte en mull-

vad. Sorkhögar är vanligtvis mindre och grundare än mullvadshögar och har ofta 

rotrester i dem. Tunnelns ände finns vanligen vid sidan av högen. 

2.	�Leta efter den underjordiska tunneln. Vanligtvis löper de i en rak linje mellan 

två högar. Stick sonden i marken på den misstänkta platsen. Om den plötsligt 

sjunker ner lite i marken efter några centimeter och sedan får mer motstånd 

igen, har du hittat den. 

3.	�Markera tunnelns förlopp med flaggorna. På så sätt hittar du snabbt den per-

fekta platsen, för att sätta upp din sorkfälla. 

4.	�Använd hålgrävaren för att göra ett hål i vilket GARDIGOs sorkfälla (artikel-

nummer 70072 / ingår inte) passar exakt. 
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